
Fitting the RSG Townie Harness
Place the harness over the dog’s head and adjust the 
hook and loop chest strap (A) making sure that it falls 
across the center of the dog’s chest.

Clip the belly strap together (B) and adjust so that there 
is enough room to comfortably fit your fingers between 
the dog’s back and the harness.

If you use MOLLE accessories be sure to distribute 
weight evenly from side to side.

Hand Wash Instructions:
1. Brush off loose dirt with a dry brush.
2. Spot clean with a damp sponge, cold water, 
 and mild soap. Avoid harsh detergents.
3. If necessary, rinse larger area to eliminate 
 excess soap residue.
4. Hang to air dry (do not machine dry).
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Parts List:

A Chest strap
B Belly strap 
C RSG attachment straps

D Handle  
E Leash hitch D-ring
F Reflective trim

Liste des pieces:

A Sangles de cou
B Sangles de poitrine 
C Boucles

D Poignées de contrôle  
E Attelage pour laisse
F Garniture réfléchissante
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Ajustement du harnais RSG Townie Harness
Passer la tête du chien dans le harnais et (A) ajuster la 
sangle de poitrine à boucles et crochets afin qu’elle 
repose au centre de la poitrine du chien.

Attacher la sangle du ventre (B) et l’ajuster afin de 
pouvoir insérer confortablement les doigts entre le dos 
du chien et le harnais.

Lorsque des accessoires MOLLE sont utilisés il est 
important de distribuer le poids uniformément d’un côté 
et de l’autre

Instructions de lavage à la main :
1. Brossez les déblais meubles avec une brosse sèche.
2. Enlevez les taches avec une éponge humide, 
 de l’eau froide et un savon doux. Évitez les 
 détergents forts.
3. Au besoin, rincez une plus grande surface 
 pour éliminer l’excès de savon.
4. Suspendez l’article pour le sécher 
 (ne pas sécher à la machine).
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Liste der Einzelteilet:

A Brustgurt
B  Bauchgurt
C  RSG-Anbringungsgurte

D Griff
E  D-Ring für Leinenbefestigung
F  Reflektierende Zierstreifen

Lista de partes:

A Correa del pecho
B Correa para el vientre 
C Tiras de fijación del RSG

D Manija 
E Enganche para plomo
F Ribete reflectante

Das RSG Townie Harness anlegen
Legen Sie das Geschirr über den Kopf des Hundes und 
(A) passen Sie den Klettbandbrustgurt so an,dass 
sichergestellt ist, dass er quer über die Mitte der Hun-
debrust verläuft.

Befestigen Sie den Bauchgurt (B) und passen Sie ihn 
an,sodass noch genug Platz besteht, um bequem Ihre 
Finger zwischen Hunderücken und Geschirr zu schieben.

Wenn Sie MOLLE Zubehörteile benutzen, stellen Sie 
sicher, dass das Gewicht gleichmäßig auf beiden Seiten 
verteilt ist.

Handwaschanleitungen:
1. Bürsten Sie losen Schmutz mit 
 einer trockenen Bürste ab.
2. Reinigen Sie Flecken mit einem feuchten    
 Schwamm, kaltem Wasser und einer milden 
 Seife. Vermeiden Sie scharfe Reinigungsmittel.
3. Gegebenenfalls sollten Sie größere Bereiche   
 ausspülen, um überschüssige Seifenreste 
 zu vermeiden.
4. Zum Trocknen aufhängen 
 (nicht in den Wäschetrockner geben).
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Montaje del arnés RSG Townie Harness
Coloque el arnés por la cabeza del perro y ajuste (A) la 
correa con cierre de gancho y bucle, asegurándose que 
quede centrada en el pecho del perro.
Enganche (B) la correa para el vientre, y ajústela de tal
manera que sus dedos pasen cómodamente entre el 
lomo de su perro y el arnés.
Si utiliza accesorios del sistema MOLLE, distribuya el 
peso por igual de un lado y del otro.

Instrucciones para el lavado a mano:
1.  Pase un cepillo seco para retirar la suciedad.
2.  Limpie las manchas con una esponja húmeda, agua
 fría y jabón suave. Evite los detergentes fuertes.
3.  Enjuague si hay áreas grandes con
 exceso de jabón.
4.  Deje que se seque al aire (no seque a máquina).
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